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LAGHETTO APP
Die neue Piscine Laghetto App ist für alle Mini-Pools 
verfügbar, die mit einer Steuereinheit ausgestattet sind. 
Eine WiFi-Verbindung genügt, um viele Funktionen 
ganz entspannt aus der Ferne bedienen zu können.

WAS KÖNNEN SIE TUN?

• In Echtzeit den Status Ihres Pools ansehen.

• Die Temperatur eineinstellen.

• Den Verbrauch in Echtzeit überwachen.

• Die Filtrationszyklen und die Beleuchtung einstellen.

• Den Temperaturverlauf der letzten 24 Stunden überwa-
chen.

• Benachrichtigungen im Falle von Störungen erhalten.

• Erinnerung der Verwaltungstätigkeiten des Mini-Pools.

Über die Laghetto-App können Sie auch auf die techni-
sche Dokumentation und die zugehörigen Handbücher 
für die gesamte Linie der Piscine Laghetto-Pools zugrei-
fen.

LAGHETTO APP
The new Piscine Laghetto App is now available for all mini-pools 
equipped with a control box. 
All you need is a Wi-Fi connection to manage many functions remotely in 
total relaxation.

WHAT CAN YOU DO?

• View the real-time status of your pool.

• Adjust the temperature.

• Monitor energy consumption in real time.

• Set filtration cycles and lighting.

• Track temperature trends over the past 24 hours.

• Receive notifications in case of anomalies.

• Get reminders for mini-pool maintenance tasks.

itionally, the Laghetto App provides access to technical documentation and 
user manuals for the entire Piscine Laghetto mini-pool range.

LAGHETTO APP

DOWNLOAD NOW !
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ERWEITERTE GARANTIE
Um die in diesem Katalog beworbene Garantieverlängerung zu erhalten, 
muss das Produkt vom Endkunden innerhalb von 30 Tagen ab dem 
Datum der Lieferung des Pools auf der Website www.piscinelaghetto.
com registriert werden, was durch eine offizielle Rechnung nachgewiesen 
werden muss.

Extended warranty

In order to obtain the extended warranty advertised in this catalogue, the product must be 
registered by the end customer on www.piscinelaghetto.com within 30 days from the date of 
sale/delivery of the pool, proven by regular fiscal receipt/invoice.
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Die Geschichte von Piscine Laghetto begann im Sommer 1974 in 
Cremona, als im Agrisilos-Innenhof das erste Schwimmbecken mit 
gummierter Auskleidung und aufblasbarem Schwimmring entstand.

Eine einfache und erfolgreiche Idee, die unmittelbar zur Anmeldung des 
Patents Nr. 168558 führte. In nur wenigen Jahren hat sich die Marke zu einem 
Maßstab für Aufstellpools entwickelt, indem sie Qualität, italienisches Design 
und Innovation vereint.

Auch heute, nach über 50 Jahren und mehr als 250.000 weltweit 
installierten Pools, zeichnet sich Piscine Laghetto weiterhin durch seine 
technische Exzellenz und seinen Kundenservice aus und garantiert After-
Sales-Support für ein sorgenfreies Erlebnis.

Seit 2017 gehört Piscine Laghetto zu Fluidra, einem spanischen multinationalen Konzern 
und Weltmarktführer im Bereich Schwimmbäder und Wellness. Dadurch wird die globale 
Präsenz gestärkt und gleichzeitig die Exzellenz italienischen Designs beibehalten.

Die starke italienische DNA aus Kunst, Kultur, Design und Einfallsreichtum spiegelt sich in 
jedem Produkt wider und macht den Pool zu einem wahren Möbelstück und Stilelement.

Dank eines kontinuierlichen Erneuerungsprozesses hat Piscine Laghetto das Konzept des Pools 
neu definiert und ihn zu einer perfekten Ergänzung für Gärten, Terrassen, Veranden und sogar 
Innenräume gemacht.

„Einrichtung mit Wasser“ ist die Leitphilosophie des Unternehmens, die 
Originalität, Eleganz und Vielseitigkeit vereint und das Produkt über die 
Welt der traditionellen Schwimmbäder hinausführt.

Das Werk in Vescovato (CR), das Produktionszentrum des Unternehmens, 
umfasst 10.000 m² und wurde kürzlich erweitert, um die Logistik und 
pünktliche Lieferungen zu verbessern.

Im Inneren befindet sich der zentrale Showroom, der ständig mit den neuesten 
Nachrichten und Innovationen der Marke aktualisiert wird. Über die Jahre 
hinweg hat sich Piscine Laghetto auf wichtigen Design- und Möbelmessen als 
Protagonist etabliert. Zu den meistbesuchten Veranstaltungen zählt sicherlich 
der Fuorisalone, der anlässlich der Designwoche stattfindet.

1974
2024

Fuorisalone 2013 

Chiostri dell'Umanitaria 

Milano

DIE GESCHICHTE
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The story of Piscine Laghetto began in the summer of 1974 in Cremona when the first pool with a 
rubberized liner and inflatable ring appeared in the courtyard of Agrisilos.

A simple yet brilliant idea that quickly led to the filing of patent no. 168558. Within a few years, the brand became a benchmark for above-
ground pools, combining quality, Italian design, and innovation.

Today, after more than 50 years and over 250,000 pools installed worldwide, Piscine Laghetto continues to stand out for its 
technical excellence and customer care, ensuring seamless after-sales service for a worry-free experience.

Since 2017, Piscine Laghetto has been part of Fluidra, a Spanish multinational group and global leader in the pool and 
wellness sector, further strengthening its international presence while maintaining the excellence of Italian design.

The brand's strong Italian DNA, rooted in art, culture, design, and ingenuity, is reflected in every product, turning pools into true elements of 
furnishing and style.

Through continuous innovation, Piscine Laghetto has redefined the concept of the swimming pool, making it a perfect complement for 
gardens, terraces, porches, and even indoor spaces.

"Furnishing with water" is the philosophy that drives the company, blending originality, elegance, and versatility, extending 
the product beyond the traditional pool market.

The Vescovato (CR) plant, the company's production hub, covers 10,000 square meters and has been recently expanded to improve logistics 
and delivery punctuality. Inside, it houses the central showroom, which is constantly updated with the latest innovations and brand 
developments.

Over the years, Piscine Laghetto has been a key player at major design and furniture fairs. Among the most attended events is undoubtedly 
the Fuorisalone, held during Design Week.

Fuorisalone 2017 - Palazzo Cusani - Milano

Showroom

Piscine Laghetto

Fuorisalone 2019 - Università Statale - Milano

THE HISTORY
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MUSA ist eine Oase des Friedens, der Regeneration körperlich 
und geistig durch die Wärme des Wassers, die sanfte Luftmassa-
ge, die geschwungenen Wellen des ästhetischen Finishs und die 

weichen umlaufenden Kissen.

MUSA verweist auf ein entspannteres Leben, eine 
notwendige Voraussetzung für das künstlerische 
Schaffen und die Suche nach einem Vergnügen, das 
geteilt werden kann, um auch ein inneres Wohlbe-
finden zu erreichen.

Der Mini-Pool MUSA lässt mit seinem Design mit 
einfachen Linien und hellen Farbtönen freie Inspira-
tion für den Einsatz in Innen- und Außenbereichen, 
sowohl rustikal als auch modern.

MUSA ist perfekt im Garten, auf einer Terrasse oder 
unter einer Veranda, kann aber auch im Haus unter-
gebracht werden.

Die Kissen, die den gesamten Umfang von MUSA umgeben, sind 
von nautischer Inspiration und machen die Verwendung sowohl 
im Wasser als auch um den Mini-Pool herum angenehmer und 
machen ihn zu einem Ort der Geselligkeit und des Teilens.

LASSEN SIE SICH INSPIRIEREN

5
WARRANTY
GARANTIE
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MUSA
MOD. 

WASSERSPIEGEL 
water size

(m)

AUFSTELLFLÄCHE
overall sizes

(m)

WASSERTIEFE
water height

(cm)

GESAMTHÖHE
total height

(cm)

WASSERVOLUMEN
(L)

MUSA 1 1,51 x 1,72 2,40 x 2,08 55 73 1200

MUSA 2 2,53 x 1,72 3,42 x 2,08 55 73 2000

MUSA is an oasis of peace, of physical and mental regeneration 
thanks to the warmth of water, to the gentle air massage togeth-
er with the sinuosity of its aesthetic finish and the soft perimeter 
cushions.

MUSA evokes a more relaxed life, which is a necessary condition for 
artistic creation, and for the search for pleasure to be shared in or-
der to achieve inner well-being.

The MUSA minipool, with its simple and linear design and light 
tones, leaves you free to install it both outdoor and indoor, in rustic 
or modern settings.

MUSA is perfect in the garden, on a terrace or under a patio, as well 
as in your home.

The cushions encircling MUSA entire perimeter are nautically 
inspired. They add more pleasure to your experience in the water or 
around it, creating a place for conviviality and sharing.

BE
INSPIRED
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GEWEBE
Die Beckenfolien Musa werden aus 805 g/m² 
starkem Trevira-Gewebe hergestellt, einem exklusiven 
Produkt von Piscine Laghetto.

Der Liner, eine dehnbare Strukturmembran mit hoher 
Zugfestigkeit, wird anschließend mit speziellen Additiven 
gegen UV-Strahlen behandelt, die die Verschlechterung 
des Materials selbst exponentiell begrenzen.

Die Beckenfolie Musa wird getestet, um den extrems-
ten Zugtests standzuhalten (300 kg alle 5 cm).

Die große Erfahrung von Piscine Laghetto in der Herstel-
lung und Verarbeitung der Beckenfolien für Schwimm-
bäder ist ein Synonym für absolute Qualität und Zuver-
lässigkeit.

Die fast 50-jährige Forschung und Entwicklung sowie 
die enge Zusammenarbeit mit sorgfältig ausgewählten 
Gewebezulieferern haben zur Entwicklung struktu-
reller und chemisch spezifischer Beckenfolien für den 
Schwimmbadbereich geführt.

Die Schweißmaschinen, das schlagende Herz der Produk-
tionsabteilung, wurden speziell entwickelt und gebaut, 
um die technologischen und produktionstechnischen 
Anforderungen des Unternehmens zu erfüllen.

Jede Beckenfolie wird daher speziell verschweißt, um 
den verschiedenen Belastungen maximal standzuhalten. 
Dadurch sind Laghetto-Produkte einzigartig und heben 
sich vom Rest des Marktes ab.

LINER
Musa pool liners are made from 1000 g/sqm coated Trevira fabric, an exclusive 
Piscine Laghetto product.

The liner, a highly tensile-resistant membrane, is subsequently treated an-
ti-UV thanks to the use of special additives that exponentially limit the ageing 
of the material. The Musa liner is tested to withstand the most extreme ten-
sile tests (430 kg every 5 cm).

Piscine Laghetto's vast experience in the production and processing of pool 
liners it’s a synonym of absolute quality and reliability.

50 years of research and development, together with a close collaboration be-
tween carefully selected fabric suppliers, have led to the formulation of sheets 
that are structurally and chemically specific for the swimming pool sector.

The welding machines, the beating heart of the production department, are 
specifically designed and manufactured to meet the company's technological 
production requirements. Each liner is therefore specifically welded for max-
imum resistance to various stresses, giving Laghetto products their unique 
quality and efficiency that distinguish them from the rest of the market.

DETAILS 
ZUM POOL-KIT 

POOL KIT DETAILS

GEWEBE > LINER

5
WARRANTY
GARANTIE
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METALLSTRUKTUR
Die tragende Struktur von Musa, die speziell von den 
technischen Abteilungen von Laghetto entwickelt 
und geplant wurde, besteht aus geschweißtem und 
überlackiertem Aluminium.

Die große Innovation von Musa ist die tragende 
Struktur, die in einer einzigen Platte mit einem ästhe-
tischen Teil kombiniert wird, der sich durch Wellen 
aus geflochtenen synthetischen Fasern auszeichnet. 

METAL STRUCTURE
The supporting structure of Musa, specifically studied and designed by 
Laghetto's technical offices, is made of welded and overpainted aluminium.

The great innovation of Musa is precisely the supporting structure, which is 
combined in a single panel with an aesthetic part characterised by woven 
synthetic fibre waves.

STRUKTUR > STRUCTURE

STRUKTURPLATTE ÄSTHETISCHER TEIL
Ein charakteristisches Merkmal von Musa ist die Verklei-
dung, die die tragende Struktur in ein unverwechsel-
bares ästhetisches Finish integriert, das es zu einem Pro-
dukt mit einzigartigem Design macht. 

Die Verkleidung besteht aus einer lackierten Aluminium-
struktur, auf die eine durch Extrusion gewonnene synthe-
tische Polypropylenfaser von Hand gewebt wird.

Die Handwerkskunst der Verarbeitung verleiht jedem 
Pool ein einzigartiges Aussehen und unterscheidet ihn 
von anderen auf dem Markt.

Dieses langlebige Material ist besonders widerstandsfähig 
gegen verschiedene Witterungseinflüsse und seine Bestän-
digkeit gegen UV-Strahlen wurde für eine Belastung von 
über 3000 Stunden getestet.

Auch die Beständigkeit gegenüber großen Temperatur-
schwankungen ist hervorragend. Die Wartung ist ebenso 
einfach wie die Reinigung, die mit nicht aggressiven neu-
tralen Reinigungsmitteln erfolgt.

STRUCTURAL PANEL AESTHETIC PART
A distinctive feature of Musa is the panelling that integrates the load-bear-
ing structure with a distinctive aesthetic finish, making it a product with a 
unique design.

The panelling consists of a painted aluminium structure onto which 
a synthetic polypropylene fibre obtained by extrusion is woven by hand.

The craftsmanship gives each pool a unique appearance, differentiating it on 
the market.

This durable material is particularly resistant to various atmospheric agents 
and has been tested for UV resistance for an exposure of over 3000 hours.

Resistance to wide temperature variations is also excellent. Maintenance is 
easy as well as cleaning, to be done with neutral non-aggressive detergents. 

PLATTE ÄSTHETISCHER TEIL 
> PANEL AESTHETIC PART

5
WARRANTY
GARANTIE
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UMLAUFENDE KISSEN MUSA
Die Kissen, die den gesamten Umfang von Musa 
umgeben, sind von nautischer Inspiration und machen 
die Verwendung sowohl im Wasser als auch um den Mi-
ni-Pool herum angenehmer und machen ihn zu einem 
Ort der Geselligkeit und des Teilens.

Das umlaufende Kissen von Musa ist durch ein Befesti-
gungssystem an der Struktur verankert. Das Hauptkis-
sen dient auch als Deckel des Technikraums, in dem die 
Steuereinheit untergebracht ist.

Das Auflagekissen von Musa besteht innen aus 
geschlossenzelligem Schaumstoff und einem wasserab-
weisenden Bezug Sky Natuico, der mit nicht aggressiven 
neutralen Reinigungsmitteln leicht desinfiziert werden 
kann.

MUSA PERIMETER CUSHIONS
The cushions encircling MUSA entire perimeter are nautically inspired. They 
add more pleasure to you rexperience in the water or around it, creating a 
place for conviviality and sharing.

Musa's perimeter cushions are anchored to the structure by means of a 
hanging system. The main cushion also serves as a cover for the technical 
room where the control box is housed.

Musa cushions are composed internally of closed-cell foam and water-re-
pellent nautical Sky upholstery, which can be easily sanitised with neutral, 
non-aggressive detergents.

KISSEN > CUSHIONS

WEISSER LED-SCHEINWERFER
Jeder Musa wird serienmäßig mit einem weißen LED-
Strahler der Laghetto-Linie auf der Beckenfolie geliefert, 
der dem Becken sowohl tagsüber als auch nachts effekt-
volle Lichtspiele verleiht.

Dieser Scheinwerfer kombiniert eine hohe Lichtleistung 
mit einem geringen Stromverbrauch (weniger als 4 W) 
und einer langen Lebensdauer.

Der Einschaltknopf des Strahlers ist dezent in die Innen-
verkleidungsfolie integriert sowie der Einschaltknopf 
der Luftmassage.

Die gleichen Funktionen können auch über die 
brandneue Laghetto-App gesteuert werden, um den 
Mini-Pool noch intelligenter zu nutzen.

Der Transformator für die Versorgung des Strahlers (Klas-
se II 230V/12V 10VA) ist in der Steuereinheit im Staukas-
ten auf der Vorderseite untergebracht.

WHITE LED SPOT
Every Musa comes standard with a white LED spotlight from the Laghetto 
line on the pool liner. It gives the pool an impressive light effect, both during 
the day and at night.

This spotlight combines high-performance light output with low power con-
sumption (less than 4 W) and great durability.

The spotlight's power button is discreetly integrated in the inner lining as 
well as the air massage's power button.

The same features can also be controlled through the brand-new 
Laghetto App for an even smarter use of the mini-pool.

The transformer for powering the spotlight (class II 230V/12V 10VA) is locat-
ed in the control unit box housed inside the head locker.

LED-SCHEINWERFER
> LED SPOT A

P
P
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FILTERANLAGE MUSA
Piscine Laghetto, Teil der Fluidra-Gruppe weltweit füh-
rendes Unternehmen für die Lieferung von Ausrüs-
tungen für Schwimmbäder, nutzt die Erfahrung der 
Muttergesellschaft, um ihre Schwimmbäder mit Filter- 
und Reinigungssystemen mit unbestrittener Bauqualität 
bester Marktleistung auszustatten.

Wir sind uns der Bedeutung der Wasserqualität bewusst 
und daher die Musa-Filtersysteme entsprechend dimen-
sioniert, um ein Höchstmaß an Sauberkeit und Hygiene 
zu gewährleisten.

Das Filtersystem Musa besteht aus:

Wandskimmer komplett mit Vorfilterkorb, 2 Filter-
patronen (davon eine Ersatzpatrone) und Umwälz-
pumpe. Im Lieferumfang enthalten: Saugplatte und 
Bodenreinigungsbürste. 

Die gesamte Technologie ist im Staukasten auf der 
Vorderseite versteckt, so dass das Design von Musa 
sauber und essentiell bleibt.

MUSA FILTRATION SYSTEM
As part of the Fluidra Group, one of the world’s leading suppliers of swim-
ming pool equipment, Piscine Laghetto takes advantage of the parent com-
pany’s experience to equip its pools with filtration and purification systems 
of undisputed construction quality and top market performance.

Aware of the importance of water quality, Musa’s filtration systems are ad-
equately dimensioned to guarantee the maximum cleanliness and hygiene.

The Musa filtration system consists of: wall skimmer complete with pre-filter 
basket, no. 2 filter cartridges (one of which is spare) and recirculation pump. 
Supplied with: suction plate and brush for cleaning the bottom. 

All the technology is concealed in the head locker, leaving the Musa's design 
clean and essential.

STEUEREINHEITBOX
Diese innovative Anlage gibt dem Benutzer die doppelte 
Möglichkeit, eine sanfte Luftmassage und das Heizsystem 
zu genießen, wodurch die Nutzungssaison um mehrere 
Wochen verlängert werden kann. 

Die Steuereinheitbox, ein technisches Modul, das im 
Stauraum im Kopfteil untergebracht ist, integriert: 
Induktionsumwälzpumpe 230 V 115 W mit einer maxi-
malen Förderleistung von 7000 l/h und einer maximalen 
Förderhöhe von 3 m;

Elektroheizung mit 230 V und 2 kW mit rückstellba-
rem Thermoschutz; Heizleistung: +15 °C garantiert im 
Vergleich zur Temperatur desselben nicht beheizten Pools 
(gültiger Wert mit installierter isothermischer Abdeckung, 
serienmäßig in dieser Version, und 24/24h-Betrieb)

Luftmassageanlage mit Blower mit 230 V, einer Absorp-
tion von 700 W, einer maximalen Förderleistung von 70 
m3/h und einem maximalen Druck von 190 mbar;

Transformator Klasse II 230 V/12 V 10 VA für die Versor-
gung des weißen LED-Strahlers.

Die Steuereinheit ist komplett mit Display mit Tastatur 
zur Verwaltung der Wassertemperatur, der Filterzyklen, 
des Gebläses für die Luftmassage und zum Einschalten 
des LED-Lichts.

All diese Funktionen können auch über die Laghetto-
App verwaltet werden.

CONTROL BOX
This innovative system gives the user the dual possibility of enjoying a gen-
tle air massage and a heating system, which allow to extend the season of 
use by several weeks. 

The control box, a technical module housed in the head locker, integrates:

230V 115W induction recirculation pump with a maximum flow rate of 7000 
l/h and a maximum head of 3 m;

230V 2KW electric heater with resettable thermal protection; heater capaci-
ty:  +15 C° guaranteed compared to the temperature of the same unheated 
pool (data valid with isothermal cover installed, standard in this version, and 
24-hour operation)

Air massage system with 230V blower, 700W absorption, maximum flow 
rate 70 mc/h and maximum pressure 190 mbar;

Class II 230V/12V 10VA transformer for powering the white LED spotlight.

The control unit is complete with display with keypad for managing water 
temperature, filtration cycles, air massage blower and LED light switch-on.

All of these features can also be managed via the Laghetto App.

FILTERANLAGE 
> FILTRATION

STEUEREINHEITBOX 
> CONTROL BOXA

P
P
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6

Ästhetischer Teil der strukturellen 
Paneele aus geflochtenen synthetischen 
Fasern.
Aesthetic part of structural panels in hand-woven 
synthetic fibre.

8

Umlaufende Kissen Musa: Bezug aus 
nautischem Gewebe.
Musa perimeter cushions: Nautical Sky fabric finish.

STANDARDABDECKUNG FÜR MUSA
Die Standard-Abdeckung besteht aus PVC-beschichtetem 
Trevira-Gewebe und ist mit Entlüftungsventilen und 
Befestigungssystem ausgestattet.

MUSA STANDARD COVER
The standard cover is made of PVC coated Trevira 
fabric and equipped with vent valves and fastening 
system.

5  Isothermische Abdckung/ Isothermic 

cover

1

Innneverkleidung aus PVC-beschichtetem 
Trevira-Gewebe.

Internal liner coated Trevira PVC.
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2

Strukturelle Paneele aus geschweißtem 
und mit Epoxidpulver überlackiertem 

Aluminium.

Structural paneling in welded aluminium and 
powder coated.
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3

LED-Strahler: hoher Lichtleistung.
LED spotlight: high brightness spotlight

4

Vakuum-Reiniger zur Bodenreinigung.
Vacuum cleaner system.

7

Filtersystem mit Skimmer 
an der Wand und Filterpatrone.
2 Kartuschenfilter im Lieferumfang 
enthalten (davon eine als Ersatz).
Steuereinheitbox mit 
Wasserumwälzpumpe, Heizung und 
Blower für Luftmassage.
Komplett mit Display, Tastatur und 
App für Temperaturmanagement, 
Filterzyklen, Blower und LED-
Einschaltung. 

Filter system with wall skimmer and filter cartridge. 
Supplied with 2 cartridge filters 
(one spare).
Control box with water recirculation pump, 
heater and blower for air massage. Complete 
with a display, keyboard, and app for controlling 
temperature, filtration cycles, blower, and LED 
lighting.

A
P
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ACHTUNG: Das Produkt ist ausschließlich für den privaten Gebrauch bestimmt.    WARNING: The product is for private use only. 
ACHTUNG: Farbabstufungen können abweichen.    ATTENTION: Colour shades may vary.

POOL-KIT   POOL KIT = 1 + 2 + 3 + 4 + 5 + 6 + 7 + 8
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MODELL
MODEL BESCHREIBUNG  /  DESCRIPTION FARBE  /  COLOUR   CODE  /  CODE

1
KIT MUSA 1 (240 X 208 CM)
VERSION
HEIZUNG UND BLASEN

MUSA 1 (240 X 208 CM) HYDRO AND HEATER  
VERSION KIT

white
 

 
Pure white

Cloud grey

XMURB1BIBPGN

STANDARDABDECKUNG FÜR MUSA 1 (seitliches Bild)

MUSA 1 STANDARD COVER (SEE IMAGE ON THE SIDE)
JCOMU1

2
KIT MUSA 2 (342 X 208 CM)
VERSION
HEIZUNG UND BLASEN

MUSA 2 (342 X 208 CM) HYDRO AND HEATER  
VERSION KIT

white
 

 
Pure white

Cloud grey

XMURB2BIBPGN

STANDARDABDECKUNG FÜR MUSA 2 (seitliches Bild)

MUSA 2 STANDARD COVER (SEE IMAGE ON THE SIDE)
JCOMU2

172151

73

240208

172
253

73

342

208

M
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S
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MODELL
MOD.

BESCHREIBUNG
DESCRIPTION

CODE
CODE

PALETTE cm.
PALLET

GEWICHT kg
WEIGHT

PALETTENANZAHL
PALLET N°

MUSA 

1
KIT F. HEIZUNG UND BLASEN - MUSA 1
HYDRO & HEATER VERSION KIT - MUSA 1

XMURB1... 80 x 230 x h 160 180 1

MUSA 

2
KIT F. HEIZUNG UND BLASEN - MUSA 2
HYDRO & HEATER VERSION KIT - MUSA 2

XMURB2... 80 x 230 x h 170 200 1

MOD. 
WASSERSPIEGEL 

water size
(m)

AUFSTELLFLÄCHE
overall sizes

(m)

GESAMTGEWICHT LEERES BECKEN
total weight of the empty tank

(kg)

GESAMTGEWICHT VOLLES BECKEN
total weight of full tank

(kg)

MUSA 1 1,51 x 1,72 2,40 x 2,08 100 1300

MUSA 2 2,53 x 1,72 3,42 x 2,08 115 2200

ACHTUNG: Überprüfen Sie immer mit Ihrem Techniker die strukturelle Tragfähigkeit der Oberfläche, auf der das Becken installiert wird. 
WARNING: Always check with your technician the structural load bearing capacity of the surface where the pool will be installed. 

GESAMTGEWICHTE DER MUSA- BECKEN 
MUSA - TOTAL WEIGHT

MUSA

GEWICHTE UND MASSE  |  WEIGHTS & SIZES

TECHNISCHE ANHÄNGEI  |  TECHNICAL DRAWINGS
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ERWEITERTE GARANTIE 
Um die in diesem Katalog beworbene Garantieverlängerung zu 
erhalten, muss das Produkt vom Endkunden innerhalb von 30 
Tagen ab dem Datum der Lieferung des Pools auf der Website 
www.piscinelaghetto.com registriert werden, was durch 
eine offizielle Rechnung nachgewiesen werden muss.

GARANTIEBEDINGUNGEN 
Jeder Pool von Laghetto wird aus ausgewählten Materialien und nach bestimmten Qualitätsverfahren hergestellt.

Für jeden Pool von Laghetto gilt eine Garantie von 24 Monaten.

In Bezug auf zusätzliche Garantien kann der Endbenutzer nach Registrierung innerhalb von 30 (dreißig) 
Tagen ab Lieferdatum über das entsprechende Formular auf der Website www.piscinelaghetto.com die 
folgenden zusätzlichen Garantien verlangen, indem er die erforderlichen Unterlagen (Rechnung oder 
Verkaufsdokument und gegebenenfalls die Seriennummer des Produkts) vorlegt:

Die „Folie“ und die „Metallstruktur“ des Pools des Modells „Classic“ können mit einer Garantie von 3 Jahren 
(drei) abgedeckt werden.

Die „Folie“ und die „Metallstruktur“ der Pools Modell „Pop!", „Dolcevita“, „Playa“, „Divina“, „City“, „Ninfea / 
Ninfea Thiny“, „Musa“, können für die Dauer von 5 (fünf) Jahren, die im Rahmen dieser Garantie ersetzt 
oder repariert werden, durch eine Garantie abgedeckt werden, die die Garantiezeit des Originalprodukts 
nicht verlängert, sondern eine eigene Garantie hat.

In jedem Fall gilt die Garantie nur im Falle einer ordnungsgemäßen und korrekten Verwendung der Pools, Produkte und 
Komponenten und unter der Bedingung, dass diese von qualifiziertem, spezialisiertem und von Fluidra zertifiziertem 
Personal installiert werden.

Die Garantie erstreckt sich nicht auf vom Hersteller nicht ausdrücklich vorgesehene Verwendungen des Produkts.

Die Garantie gilt „ab Werk“ und deckt für den Zeitraum von 24 Monaten oder für die oben gewährte längere Garantiezeit 
die Kosten für Material und Arbeit ab, die für die Reparatur und/oder Wiederherstellung des Produkts erforderlich sind, die 
am Sitz in Vescovato (CR) in der Ex S.s. Padana Inferiore, 11/C ausgeführt werden.

Nach unanfechtbarem Ermessen von Fluidra wird das Produkt durch ein anderes mit identischen oder ähnlichen 
Eigenschaften ersetzt, wenn die Reparatur oder Wiederherstellung nicht möglich oder unwirtschaftlich ist.

Alle Kosten, die Fluidra im Zusammenhang mit der Reparatur und/oder Wiederherstellung des Produkts außerhalb der 
gesetzlichen Garantiezeit entstehen, gehen immer zu Lasten des Kunden.

Nach Ablauf der Garantiezeit gehen die Kosten für Reparaturen und alle damit verbundenen Kosten (z.B. Versandkosten) 
vollständig zu Lasten des Käufers. 

Nach Ablauf der Garantiezeit wird die Verfügbarkeit von Materialien und Ersatzteilen, die möglicherweise defekt sind, nicht garantiert. 

Eine diesbezügliche Haftung des Herstellers und/oder Verkäufers kann nicht übernommen werden.

Die oben gewährte Garantie beginnt mit dem Datum der Lieferung des Produkts an den Endkunden und gilt für den in dieser Preisliste 
angegebenen Zeitraum (24 Monate) oder 3 Jahre oder 5 Jahre, sofern der Endkunde im Besitz des Steuerbelegs ist, der den Kauf 
belegt, und der Antrag auf Garantieverlängerung innerhalb von 30 (dreißig) Tagen ab dem Kaufdatum des Produkts gestellt wird.

Jegliche Schäden, die an den Produkten durch Frost oder unsachgemäße Verwendung chemischer Produkte, die 
Verwendung von anderen chemischen Produkten als von Fluidra, d. h. von anderen Herstellern, die nicht von Fluidra 
mitgeteilt und ausdrücklich genehmigt wurden, verursacht wurden, sind von der Garantie ausgeschlossen. 

Ebenfalls von den Garantiebedingungen ausgenommen sind Mängel und Fehlfunktionen, die auf eine falsche 
Verwendung des Produkts zurückzuführen sind.

Kosten für das Entleeren, Füllen und die chemische Behandlung des Wassers werden in keinem Fall von der Garantie 
abgedeckt und können daher nicht Fluidra angelastet werden. Andere Ausschlussbedingungen sind ausdrücklich in dem dem 
Produkt beiliegenden spezifischen Garantiezertifikat und in den allgemeinen Geschäftsbedingungen von Fluidra angegeben.

Damit diese Garantie wirksam ist, muss der Käufer das Kauf- und Empfangsdatum des Produkts nachweisen. Darüber 
hinaus muss der Käufer die Anweisungen des Verkäufers in der Dokumentation, die dem Produkt beiliegt, gegebenenfalls 
in Abhängigkeit von der Produktpalette und dem Modell des Produkts genau befolgen.

Ersatzteile, die im Rahmen dieser Garantie ausgetauscht oder repariert werden, verlängern nicht die Garantiezeit des 
Originalprodukts, sondern verfügen über eine eigene Garantie.

WICHTIG:
1 - Die Beckenfolie besteht aus einer Membran aus PVC-beschichtetem Polyestergewebe (Trevira), das in einem Stück 
zusammengefügt ist. Beim erstmaligen Befüllen und in den ersten Wochen der Anwendung kann es vor allem in 
den Ecken zu Tropfenbildung aus der Deckenfolie kommen. Es handelt sich um einen physiologischen Zustand, der die 
mechanische Festigkeit und Lebensdauer des Gewebes in keiner Weise beeinflusst und keinen Mangel darstellt. Daher 
stellt dies keine Grundlage für Ersatzforderungen im Rahmen der Garantie des Materials selbst dar. Es wird empfohlen, 
das Nässen trocknen zu lassen, ohne die Tropfen zu entfernen. Das Phänomen wird in kurzer Zeit verschwinden. Die 
Dauer des Phänomens kann je nach Installationsort, Außentemperatur und/oder Pool und der Verwendung geeigneter 
Behandlungsprodukte variieren.

2 - Unter besonderen Umgebungsbedingungen können auf der Folie widerstandsfähige Schimmelpilze entstehen. 
Diese haben keinen Einfluss auf die Lebensdauer oder Festigkeit des Materials, beeinträchtigen in keiner Weise seine 
Verwendung, stellen keinen Mangel dar und berechtigen daher nicht zu einem Anspruch auf Ersatz im Rahmen der 
Garantie.

3 - Die Beckenfolie kann im Laufe der Zeit aufgrund seiner Alterung, der längeren Sonneneinstrahlung und/oder des 
Wetters und der kontinuierlichen Verwendung von Behandlungs- und/oder Reinigungsmitteln Veränderungen in 
seiner ursprünglichen Farbe erfahren. Dieses Phänomen beeinträchtigt nicht die strukturelle Integrität des Produkts, 
beeinträchtigt in keiner Weise seine Verwendung und berechtigt daher nicht zu einem Anspruch auf Ersatz im Rahmen 
der Garantie.

4 - Die Oxidation von Metallteilen aufgrund fehlender oder unzureichender Wartung oder Wartung, die nicht in 
Übereinstimmung mit den Anweisungen der Produkte von Piscine Laghetto und/oder der von der Art des Produkts 
geforderten Sorgfalt durchgeführt wird, ist nicht als Mangel anzusehen, beeinträchtigt nicht die strukturelle Dichtheit des 
Produkts, beeinträchtigt in keiner Weise seine Verwendung und berechtigt daher nicht zu einem Anspruch auf Ersatz im 
Rahmen der Garantie.

5 - Alle Finish-Teile der Produkte (zum Beispiel: Paneele, Kanten, Gewebe) werden hauptsächlich von Hand hergestellt. In 
diesem Sinne sind einige Unvollkommenheiten in diesen Teilen als intrinsisches und akzeptiertes Merkmal des Produkts 
zu betrachten. Sie haben keinen Einfluss auf die Verwendung, für die das Produkt bestimmt ist. Sie sind nicht als Mängel 
zu betrachten, sie beeinträchtigen nicht die strukturelle Festigkeit des Produkts, sie beeinträchtigen in keiner Weise seine 
Verwendung und berechtigen daher nicht zu einem Anspruch auf Ersatz im Rahmen der Garantie.

6 - Die um 3- oder 5-Jahre erweiterte Garantie auf die Beckenfolie und die Metallstruktur gilt nicht, wenn auf dem 
Dolcevita-, Divina-, Pop- oder Classic-Produkt ein Salzelektrolyse-System installiert ist. In diesem Fall ist die Garantielaufzeit 
auf 2 Jahre begrenzt. Beim Produkten Playa führt die Installation eines Salzelektrolyse-Systems und/oder einer anderen 
Art von Filtrations-/Desinfektionsanlage, die sich von der ursprünglichen von Fluidra im Zuge des Produktkaufs gelieferten 
unterscheidet, automatisch zum Erlöschen der vom Hersteller gewährten Garantie.

7 – Die Garantie gilt nicht für Beckenränder jeglicher Art von Dolcevita-, Divina-, Pop!- und Classic-Pools bei 
unsachgemäßer Verwendung, d. h. nicht in Übereinstimmung mit der mit dem Pool gelieferten Montage-, Gebrauchs- 
und/oder Wartungsanleitung.

Alle weiteren Einzelheiten zur Garantie (Gegenstand, Dauer, Ausschlüsse, Nichtanwendbarkeit, Verfall, Belastungen, 
Haftung für Schäden) sind in den ALLGEMEINEN GESCHÄFTSBEDINUNGEN und im Einzelnen in den Zertifikaten

Piscine Laghetto, in der Installations- und Wartungsanleitung, die den Produkten beiliegt, enthalten.

WIR BEHALTEN UNS DAS RECHT VOR, DEN INHALT DIESES DOKUMENTS AUCH OHNE VORHERIGE ANKÜNDIGUNG GANZ ODER 
TEILWEISE ZU ÄNDERN.
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EXTENDED WARRANTY
In order to obtain the extended warranty advertised in 
this catalogue, the product must be registered by the 
end customer on www.piscinelaghetto.com 
within 30 days from the date of sale/delivery of the 
pool, proven by regular fiscal receipt/invoice

WARRANTY CONDITIONS
Each Laghetto pool is manufactured from selected materials and according to certain quality procedures.

Each Laghetto pool is covered by a 24-month guarantee.

As regards additional warranties, upon written request within 30 (thirty) days from the date of 
purchase/delivery and through the dedicated form on the website www.piscinelaghetto.com, the 
end user, providing the necessary documentation (invoice or purchase document and, where required, 
serial number of the Product) may request the following additional guarantees:

The "liner" and the "metal structure" of the "Classic" swimming pool model may be covered by a 
guarantee for the duration of 3 (three) years.

The "liner" and the "metal structure" of the "Pop!", "Dolcevita", "Playa", "Divina", "City", "Ninfea / Ninfea 
Thiny", "Musa" swimming pools models, shall be covered by a guarantee for the duration of 5 (five) 
years.

In any case, the guarantee shall apply only in the event of proper and correct use of the pools, products and 
components and on the condition that they are installed by qualified, specialised and Fluidra-certified service 
personnel.

The warranty does not cover uses of the product not expressly intended by the manufacturer.

The warranty is 'ex-works' and covers, for the period of 24 months or for the longer warranty period as agreed upon 
above, the costs of the material and labour necessary for the repair and/or restoration of the product, which will be 
carried out at the premises in Vescovato (CR), ex s.s. Padana Inferiore, 11/C, Italy. At Fluidra's unquestionable discretion, 
should repair or restoration not be possible or not be economic, the product shall be replaced with another product 
having identical or similar characteristics.

All costs incurred by Fluidra with respect to repair and/or restoration of the product, carried out outside of the warranty 
period, shall always be charged to the customer. 

Once the warranty period has expired, the cost of repairs and any related charges (e.g. shipping costs) shall be borne 
entirely by the customer.

After the expiry of the guarantee period, the availability of materials and spare parts to replace those that may prove to 
be defective shall not be ensured. No liability in this respect can be charged to the manufacturer and/or to the retailer.

The warranty as granted above shall run from the date of delivery/sale of the product to the end Customer and shall be 
valid for the period indicated in this price list (24 months) or 3 years or 5 years, on condition that the end Customer is in 
possession of the fiscal document proving the purchase and the request for extension of the warranty is made within 
30 (thirty) days from the date of purchase of the Product.

Any damage caused to the products by frost or inappropriate use of chemicals or use of chemicals of brands not 
belonging to Fluidra, or of other manufacturers, not disclosed and specifically approved by Fluidra, are excluded 
from the warranty. Also excluded from the warranty conditions are defects and malfunctions due to improper and/
or incorrect use of the goods.

Charges due to emptying, filling and chemical treatment of water are never covered by warranty and therefore cannot 
be blamed to Fluidra. Other exclusion conditions are expressly stated in the specific warranty certificate accompanying 
the product and in Fluidra's general terms and conditions of sale.

For this warranty to be effective, the purchaser must provide proof of the date of purchase and receipt of the 
Product. Furthermore, the Buyer shall scrupulously follow the Seller's instructions contained in the documentation 
accompanying the Product, where applicable, depending on the range and model of the Product.

Parts replaced or repaired under warranty shall not extend the warranty period of the original Product, but shall have 
their own warranty period.

IMPORTANT:

1 - The pool liner consists of a membrane made of polyester fabric (trevira) coated with PVC, assembled in one piece. 
Temporary phenomena of exudation of the pool liner (dripping), due to the type of material used and the welding 
process of the pvc liner itself, may be evident in particular at the first filling and in the first weeks of use of the product. 
This is a physiological condition of the material which in no way affects the mechanical tightness life of the pool liner 
and does not represent a defect. It therefore does not give any right to warranty claims for the material itself.  In the 
event of dripping, it is recommended to allow the dripping to dry without removing the drops in order to accelerate 
the closing of the weave of the liner. The duration of the phenomenon may vary depending on the place of installation, 
the temperature outside and/or in the pool and the use of suitable treatment products.

2 - Under certain environmental conditions, resistant mould may develop on the pool liner. These do not affect either 
the durability or the strength of the material, do not affect its use in any way, do not represent a defect and do not give 
rise to any warranty claims.

3 - The pool liner may change in its original colour over time due to ageing, prolonged exposure to sunlight and/
or weather conditions and the continuous use of treatment and/or cleaning chemicals. This phenomenon does not 
affect the structural strength of the product, does not affect its use in any way, and therefore does not give right to 
any warranty claim.

4 - Oxidation of metal parts due to lack of or inadequate maintenance or maintenance not carried out in accordance 
with Piscine Laghetto Product instruction manuals and/or the diligence required by the nature of the product are not 
to be considered a defect, do not affect the structural resistance of the product, do not prejudice its use in any way, and 
therefore do not give right to any request for replacement under warranty.

5 - All finishing parts of the products (by way of example: panelling, edges, fabrics) are mainly handmade. As a result, 
certain imperfections in these parts are to be considered as intrinsic and accepted characteristics of the product. They 
do not affect the use for which the product is intended. They are not to be considered a defect, do not affect the 
structural strength of the product, do not affect its use in any way, and therefore do not give rise to any warranty claim.

6 - The extended warranty of 3 or 5 years on the pool liner and metal structure does not apply if a salt electrolysis 
system is installed on the Dolcevita, Divina, City, Pop or Classic product. In this case the warranty period is limited to 2 
years. On the Playa (and Ninfea / Ninfea Thiny, Musa) product the installation of a salt electrolysis system and/or any 
other type of filtration/disinfection system other than the original one supplied by Fluidra at the time of purchase of 
the product, automatically invalidates the warranty provided by the manufacturer.

7 - The warranty does not apply to the pool edge of any type of Dolcevita, Divina, City, Antea, Pop!, Classic pools if it 
is used incorrectly, i.e. not in accordance with the assembly, use and/or maintenance instructions supplied with the 
pool itself.

Any other further details concerning the warranty ( object, duration, exclusions, inapplicability, charges, liability for 
damages) are included in the GENERAL CONDITIONS OF SALE and, in greater detail, in the PiscinesLaghetto certificates 
inclueded in the installation and maintenance manuals accompanying the products.

WE RESERVE THE RIGHT TO MODIFY, EVEN WITHOUT PRIOR NOTICE, ALL AND/OR PART OF THE CONTENTS OF THIS 
DOCUMENT.
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